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АНОТАЦІЯ НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ
Навчальна дисципліна покликана забезпечити студентів ґрунтовними всебічними знаннями на початковому рівні (А1) вивчення німецької мови як другої іноземної мови; навчити студентів різним видам мовленнєвої діяльності, як письмової, так і усної, у рамках літературної норми; навчити застосовувати комунікативний, ситуативний та текстуальний підходи в процесі усного мовлення; зосереджувати увагу студентів на логічності і послідовності та граматичній коректності викладу думок; розвивати соціокультурні компетенції студентів.
Вивчення німецької мови як другої іноземної дозволяє студентам орієнтуватися в кількох мовних середовищах, що є важливою навичкою в епоху глобалізації. Це підсилює міжкультурну обізнаність і здатність працювати з різними культурами та літературними традиціями. Знання другої іноземної мови навіть на рівні A1 є перевагою при працевлаштуванні в галузі освіти, перекладу, культурної дипломатії, міжнародних проєктів та видавничої справи. Вивчення нової мови активізує мовленнєві механізми, розвиває пам’ять, увагу та аналітичне мислення. Це допомагає краще усвідомити структуру рідної та першої іноземної мови (англійської), а також глибше зрозуміти мовні процеси загалом.
Знання основ другої іноземної мови відкриває можливості участі у програмах академічної мобільності (наприклад, Erasmus+), літніх школах, мовних стажуваннях і міжнародних проектах, де знання ще однієї мови є додатковим плюсом. Вивчення нової мови розвиває відкритість до нового, толерантність і здатність долати мовні бар’єри, сприяє особистісному зростанню студента.

НАВЧАЛЬНИЙ КОНТЕНТ ОСВІТНЬОЇ КОМПОНЕНТИ
	МОДУЛЬ 1. ALLTAGSLEBEN

	Тема 1
	Arbeitsalltag.

	Тема 2
	Befinden. Körper. Gesundheit. Arzt.

	Тема 3
	Wohnung. Wohnungseinrichtung

	МОДУЛЬ 2. BERUF UND URLAUB

	Тема 4
	Beruf. Jobsuche.

	Тема 5
	Einkäufe. Anzeigen

	Тема 6
	Urlaub. Reisen. Wetter.


 
[bookmark: _Hlk172196169][bookmark: _Hlk172196148]ОСВІТНІ ТЕХНОЛОГІЇ, ФОРМИ ТА МЕТОДИ НАВЧАННЯ
У процесі вивчення навчальної дисципліни застосовуються комунікативні, інтерактивні та проєктні методи навчання. Використовуються рольові ігри, ситуативне моделювання, метод інформаційного дефіциту, що сприяють розвитку навичок усного мовлення. Аудіо- та відеоматеріали допомагають формувати слухову компетенцію та забезпечують засвоєння базових граматичних структур і лексики. Значну увагу приділено порівняльному аналізу з першою іноземною та рідною мовами, використанню перекладних і трансформаційних вправ. Навчання поєднує традиційні завдання з інтерактивними технологіями, веб-квестами та міні-проєктами, що підвищує мотивацію студентів і формує їхні комунікативні компетентності.

[bookmark: _Hlk172198208]ФОРМИ Й МЕТОДИ КОНТРОЛЮ ТА ОЦІНЮВАННЯ
Поточний контроль: усне та письмове опитування, тестування, проєкт, презентація та ін.
Підсумковий контроль – залік.

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ РЕЗУЛЬТАТІВ НАВЧАННЯ
Оцінювання програмних результатів навчання здобувачів освіти здійснюється за шкалою європейської кредитно-трансферної системи (ECTS).	
Критерієм успішного оцінювання є досягнення здобувачем вищої освіти мінімальних порогових рівнів (балів) за кожним запланованим результатом навчання.

ПОЛІТИКА ЩОДО АКАДЕМІЧНОЇ ДОБРОЧЕСНОСТІ
Дотримання політики щодо академічної доброчесності учасниками освітнього процесу при вивченні навчальної дисципліни регламентовано такими документами:
· «Етичний кодекс Чернівецького національного університету імені Юрія Федьковича»
https://www.chnu.edu.ua/media/jxdbs0zb/etychnyi-kodeks-chernivetskoho-natsionalnoho-universytetu.pdf;
· «Положенням про виявлення та запобігання академічного плагіату у Чернівецькому національному університету імені Юрія Федьковича»
https://www.chnu.edu.ua/media/n5nbzwgb/polozhennia-chnu-pro-plahiat-2023plusdodatky-31102023.pdf.

ІНФОРМАЦІЙНІ РЕСУРСИ
1. Netzwerk neu A1. Kursbuch mit Audios und Videos / von Stefanie Dengler u.a. 3. Auflage, 2021. 176 Seiten.
3. Begegnungen. Deutsch als Fremdsprache. Integriertes Kurs- und Arbeitsbuch. Sprachniveau A1+ / Von Anne Buscha und Szilvia Szita. 239 Seiten. 2., veränd. Auflage.
4. Online-Aufgaben von Schubert-Verlag (https://www.schubert-verlag.de/aufgaben/uebungen_a1/a1_uebungen_index_z.htm).
5. Відеофільми з країнознавства https://www.youtube.com/user/froehlichDeutsch,
https://www.youtube.com/watch?v=bvNuMXgzUl8&list=PL_Zn2F7e-5Z8j3lqc-w_W2SriuAIWmAEe 
6. Сайти в інтернеті (навчальні, інформаційні, пошукові): http://www.deutsch-lernen.com
7. 24h Deutsch (https://www.youtube.com/channel/UCHpnIL-1QIUyVhdGVJ6rW3A/featured). 
8. Goethe-Institut (https://www.youtube.com/user/goetheinstitut).
9. Deutsche Welle (https://www.dw.com).
10. derdieDaF-Portal (https://www.derdiedaf.com/).
11. Das grammatische Informationssystem des Instituts für deutsche Sprache (http://hypermedia.ids-mannheim.de/).

Детальна інформація щодо вивчення курсу «Комунікативний курс другої іноземної мови» висвітлена у робочій програмі навчальної дисципліни 
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